
Глава 37. Подбор невесты

Это была их первая встреча за долгое время. И теперь они оба стали богатыми людьми.

Двое мужчин, у которых должно быть много историй, которыми можно поделиться, тихо
сидели в гостиной, глядя друг другу в глаза и не говоря ни слова.

И не потому, что они понимали мысли друг друга, как это часто бывает между мужчинами.

Просто им нечего было сказать.

— Кхм! Ты недавно побывал в тюрьме. Как самочувствие?

— Ну, тюремная жизнь оказалась терпимей, чем я ожидал.

— Каждый настоящий мужчина должен пройти через такое и испытать это на себе.

— Наверное.

Аскаль сделал глоток чая.

Прошла минута.

— Дом сильно изменился.

— Да, много денег ушло на это, но немалую их часть Люсия потратила на вечеринку.

— Чего и следовало ожидать от Люсии.

На этот раз Артур сделал глоток чая.

Прошло еще пять минут.

Только тогда Артур взглянул в сторону от Аскаля, где сидела Лия.

Лия, встретившись с ним взглядом, слегка склонила голову.

— Кто эта молодая леди?



— Я Лия Синус. Я смиренно служу ассистентом Аскаля.

— Артур Дебрю.

После этого разговор прекратился.

Артур Дебрю, хотя и считался дворянином, по сути был больше близок к офицеру армии. Он
предпочитал действовать, нежели вести переговоры.

В целом, в сельской местности физический труд ценился больше, чем светские беседы,
поэтому Артур Дебрю не особо привык к таким приемам.

Однако, поскольку его навестил давно покинувший дом сын, он изо всех сил старался как-то
продолжить разговор.

В этот момент он вспомнил, что скоро наступит Святая ночь.

— Если подумать, праздник Святой ночи уже почти на носу.

— Да.

— Обычно праздник Святой ночи проводится в кругу семьи. У вас нет семьи, мисс?

— Простите?

От прямого вопроса Артура даже Лия, которая обычно не волновалась, чуть не поперхнулась.

Аскаль поспешно вмешался и интерпретировал слова Артура:

— Обычно праздник Святой ночи проводится в кругу семьи, но есть ли какая-то особая
причина, по которой Лия приехала в дом Дебрю?

— Ах.

Аскаль вытер холодный пот со лба, едва успев предотвратить кризис недопонимания.

— Моему отцу было не по себе, и он решил сосредоточиться на выздоровлении. Поскольку у
меня не было планов на праздник Святой ночи, я попросила Аскаля, моего дорогого коллегу,
взять меня с собой, чтобы мы помолились вместе.



— Вот как.

— Но, оглядываясь назад, я понимаю, что совершила ошибку, не спросив заранее разрешения у
барона Дебрю.

— Это тоже правда.

Артур кивнул головой.

Нет, он говорил так, словно говорил о ком-то другом.

Аскаль посмотрел на Артура так, словно не мог поверить в то, что только что услышал.

— Мой отец не обращает внимания на такие вещи, так что можешь чувствовать себя
комфортно, Лия.

— Это правда.

— Благодарю вас, господин.

Разговор снова зашел в тупик.

После некоторого молчания Артур заметил меч, висящий на поясе Аскаля, и выражение его
лица тут же изменилось.

— Прошло много времени с тех пор, как мы практиковали фехтование. Как насчет спарринга?

— После спарринга мы вспотеем и придется мыться, затем переодеваться в сухую одежду. Я не
очень хочу сейчас этим заниматься.

— Зачем переодеваться? На солнце высохнет.

Были времена, когда Аскаль чувствовал разницу между поколениями, общаясь с более
взрослыми людьми, но на этот раз все было по-другому. Вместо разрыва поколений он ощущал
разрыв в уровне гигиены.

— Нет, мне будет некомфортно. Попрактикуйся с рыцарями позже.

— Ладно.



Артур не стал спорить.

И снова прошло некоторое время.

Лия, чувствуя неловкость, стала нервно перебирать пальцами.

«Пожалуйста, кто-нибудь прервите это неловкое молчание…»

В этот момент издалека послышались чьи-то шаги, причем довольно быстрые.

Прошло много времени с тех пор, как он слышал эти шаги, но Аскаль сразу понял, кто это.

— Брат! Ты должен жениться! Немедленно женись!!!

Это была Люсия Дебрю, младшая сестра Аскаля.

— Надеюсь, у тебя все хорошо, но было бы неплохо, если бы ты хотя бы иногда присылал
письма. Если я не отправляю письма первой, ты никогда не связываешься со мной,
бессердечный братец. Но я рада, что тюремный инцидент благополучно разрешился. Мне не
позволили навестить тебя в тюрьме Зурат, поэтому мне оставалось только молиться за тебя. Ты
был в моих мыслях и молитвах. Честно говоря, я не думала, что ты вернешься домой из-за
праздника, поэтому была приятно удивлена, когда ты это сделал.

Аскаль посмотрел на сестру, вошедшую в гостиную.

Люсия, которая беспечно уселась на пустом стуле, как будто она была хозяйкой дома,
некоторое время безостановочно говорила.

Технически говоря, Люсия действительно была хозяйкой этого дома. В отсутствие матери
именно она занималась хозяйством дома Дебрю. Возможно, именно она была ответственна за
драгоценных лягушек и инвестиции в магические камни.

— В любом случае, куй железо, пока горячо! Раз уж ты здесь, как насчет женитьбы? Ты уже не
так молод, верно?

Аскаль был благодарен своей сестре, взявшей на себя роль хозяйки дома. Если бы не она,
барон Дебрю давно бы обанкротился.

Тем не менее, Аскаль всегда пытался избегать ее, потому что она была ужасно болтливой.

— Вот список девушек брачного возраста, который я уже давненько составила. К счастью, твоя



нынешняя репутация настолько высока, что можно выбрать дам из более обеспеченных семей.
Короче говоря, у тебя есть возможность подняться по социальной лестнице выше благодаря
браку.

— Я пока не думаю о браке…

— Ты, должно быть, шутишь. В нашем обществе брак – это не выбор, а необходимость. Я уже
говорила тебе в своих письмах, не так ли? Если ты не собираешься жениться сейчас, когда твоя
ценность находится на пике, то когда же еще?

Это был верный аргумент.

В отличие от современного общества, брак в этом псевдосредневековом мире был строгим
семейным делом. Это был скорее союз семей, чем брак между отдельными людьми.

Если задуматься, то это было вполне разумно. Допустим, в одной семье есть невероятная
группа рыцарей, но нет денег. Поэтому им трудно обеспечить рыцарей доспехами. А у другой
семьи много денег, но недостаточно солдат, чтобы защитить свою территорию.

В обеих семьях есть сыновья и дочери брачного возраста. Это идеальная возможность для
союза. Два дворянина, естественно, назначат дату свадьбы.

Но что если сын приведет домой дочь фермера, в которую он влюбился, и скажет, что хочет
жениться на ней? Если дворянин в здравом рассудке, он точно будет в ярости.

Понимая эту реальность, Аскаль не мог просто говорить, что не хочет жениться. Вместо этого
он отчаянно пытался отложить этот момент.

— Я сделаю это в следующем году. В следующем году точно.

— Ты ведь знаешь, что повторяешь это последние два года? Отступать больше некуда, брат.

Люсия вытащила аккуратно сложенный пергамент и, развернув его, начала читать:

— Леди Изабель из семьи барона. Происхождение: 5. Интеллект: 6. Внешность: 6. Личность: 4.
Особые примечания: Ходят слухи, что у нее появился любовник. Она была главной
претенденткой, но теперь это уже не имеет значения.

Затем Люсия перечеркнула пером надпись «Леди Изабель из семьи барона». Это была
беспощадная позиция хладнокровной свахи.



— Леди Элен из семьи графа. Происхождение: 7. Интеллект: 4. Внешность: 8. Личность: 5.
Особые примечания: Она больна и рискует преждевременно умереть. Лучше заключить брак
как можно скорее.

Люсия молча вычеркнула и леди Элен из семьи графа.

Аскаль удивился.

— А ее почему ты вычеркнула?

— Она умерла в прошлом году.

— Ох…

«Мне не следовало спрашивать».

— Но не волнуйся. Как я уже упоминала ранее, благодаря твоим недавним успехам у тебя
появилось гораздо больше вариантов. На этот раз я буду рекомендовать именно эту девушку.

Люсия сделала паузу, повышая интерес.

— Леди Сенестия из семьи герцога. Происхождение: 9. Интеллект: 4. Внешность: 9. Личность:
6. Особые примечания: Работает имперским чиновником, как Аскаль.

Это была знакомая фамилия.

На мгновение Аскаль мысленно сопоставил известные ему факты. Насколько он знал, в
империи было две герцогских семьи Сенестия. А среди юных барышень этих семей был только
один человек, работавший имперским чиновником.

— Сушия…

— О, ты ее знаешь? Тогда все должно быть проще, верно?

— Я не могу выбрать ее.

— Какова причина?

— В любом случае, она не вариант.



«Это просто невозможно».

Гневно отреагировав на его безответственный отказ, Люсия поднялась со своего места и
подошла к Аскалю.

Собираясь отругать его, она наконец заметила Лию, которая не смогла найти возможности
вмешаться.

У Люсии была привычка не обращать внимания на окружение, когда она была поглощена
происходящим.

Увидев Лию, Люсия тут же поклонилась.

— Прошу прощения, что не представилась ранее. Я Люсия Дебрю из семьи барона Дебрю. А вы
кто, юная леди?

— Нет, я тоже прошу прощения за запоздалое приветствие. Я Лия Синус из семьи виконта
Синуса.

Словно соревнуясь, у кого лучше манеры, две девушки вежливо обменялись приветствиями.

После этого Люсия быстро подошла к Аскалю и прошептала ему на ухо:

— Ты должен был сказать мне, что привел с собой женщину, брат.

— Я ее не приводил.

— В любом случае... она весьма впечатляет. Внешность: 10.

Затем Люсия повернулась к Лии и с улыбкой сказала:

— Вы случайно не знаете, какие нынче союзники у империи?

— Официально это королевство Рудив, королевство Келли и Башня Магии.

— А как называется торговый путь, проходящий через север империи?

— Северная солнечная дорога.



— На чьей территории в последнее время производится вино с самым высоким рейтингом
популярности в империи?

— Это вино Байц от Дома Розничной Торговли, но технически земля, на которой производится
вино, принадлежит империи.

Люсия тут же сделала запись пером на пергаменте: «Лия Синус. Происхождение: 7.
Интеллект: 10. Внешность: 10. Личность: ?».

— А что, если бы в первую же ночь ваш муж вдруг исчез, а потом вы бы узнали, что он был с
проституткой? Как бы вы поступили в таком случае?

— Люсия, прекрати, — вмешался Аскаль.

Люсия закрыла рот, осознав, что зашла слишком далеко со своим вопросом.

Аскаль в очередной раз спас семью от вымирания…

— Просто облила бы мужа маслом и бросила бы в него подсвечник, чтобы пожечь его. Затем я
бы заботилась о своем парализованном муже до конца его жизни.

— …

Аскаль поставил в уме цифру «1» рядом с «Личностью».

Люсия же вновь взялась за перо: «Лия Синус. Происхождение: 7. Интеллект: 10. Внешность:
10. Личность: 10. Особые примечания: Хорошо подвешен язык».
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